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SHRNUTÍ – VĚC C-347/08 

Odkaz učiněný v čl. 11 odst. 2 nařízení 
č. 44/2001 o příslušnosti a uznávání 
a výkonu soudních rozhodnutí v občanských 
a obchodních věcech na čl. 9 odst. 1 písm. b) 
tohoto nařízení musí být vykládán v tom 
smyslu, že instituce sociálního pojištění, která 
je zákonným postupníkem nároků bezpro-
středně poškozeného při dopravní nehodě, 
nemůže podat přímou žalobu soudům člen-
ského státu, v němž je usazena, proti pojistiteli 
osoby údajně odpovědné za zmíněnou 
nehodu, jenž je usazen v jiném členském 
státě. Oddíl 3 kapitoly II nařízení (č. 44/2001)
v tomto ohledu stanoví samostatný systém
rozdělení soudní příslušnosti ve věcech pojiš-
tění, jehož cílem je ochrana slabší strany 

prostřednictvím pravidel pro určení přísluš-
nosti, která jsou jejím zájmům příznivější než
obecná pravidla. Instituce sociálního pojištění 
přitom nemůže být považována za hospo-
dářsky slabší a právně méně zkušenou stranu 
než pojistitel občanskoprávní odpovědnosti, 
takže není odůvodněna žádná zvláštní 
ochrana, pokud jde o vztahy mezi podnikateli
v odvětví pojišťovnictví. 

(viz body 40–43, 47 a výrok) 
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